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Подходя к концу своего «Предуведомления» и обличив в за­
вершение «несправедливых критиков», «беспокойных умов» и «при­
творных святош», от которых «несколько сот раз произошли бес­
покойства народные и многие рождались секты, народную гибель 
произведшие» (АП X, 209), Эмин возвращается к теме «безвред­
ности» философов, заимствуя из примечания к той же оде Воль­
тера еще один фрагмент, содержащий портрет «истинного фи­
лософа» — человека умеренного, верноподданного и примерного 
гражданина, религиозного, доброжелательного и готового слу­
жить людям.23 В дополнение к своему французскому источнику 
Эмин вспоминает о Д'Аламбере, которого «недавно совершенное 
счастие само <. . .> искало, дабы вознести на высокую степень 
достоинств», но который, «место, где родился, и обхождение 
с друзьями и с сродственниками своими предпочитая всесветно­
му благополучию, извиняется с разумом и покорностию пред 
счастием, дабы оного милость своим философским не оскорбить 
отказом, и остается в своем отечестве благополучен с своею фи-
лософиею» (АП X, 210).2"1 

Примечательно, что это интенсивное, хотя, правда, и неафи­
шируемое, скрытое обращение Эмина в начале октябрьского но­
мера к Вольтеру происходит сразу после того, как предыдущий 
месяц закончился беспощадным обличением интеллектуального 
кумира «всего вертопрашного света» Переход тем более рази­
тельный, что, как есть основания полагать, выпуски «Адской по­
чты» готовились последовательно еще до того, как начал выхо­
дить журнал, то есть конец сентябрьского и начало октябрьского 
могли создаваться если не сразу один за другим, то с очень ма­
лым перерывом. Следовательно, когда в ноябрьском письме № 80 
издатель с похвалою отзывался о «славных сочинениях» француз­
ского писателя, которых «цена давно просвещенному свету извес­
тна», он не лукавил, продолжая литературную игру, а высказал 
свое искреннее мнение. Поэтому не исключена вероятность того, 
что собранными фактами тема «Эмин и Вольтер» не исчерпывает­
ся и что дальнейшее распутывание компилятивных образований 
в произведениях русского автора выявит отзвуки еще более ши-

25 Фрагмент- «Напротив того, не сыщут в истории всего света — Еже­
ли сделает ошибку, без которой человеку быть не можно, то скоро 
раскается и исправится» (АП X, 209—211) Подлинник «Qu'on me montre 
dans l'histoire du monde entier — S'il fait des fautes, comme tous les hommes 
en font, il s'en repent, et il se corrige» (VOC XVIII, 95—96) 

24 Имеется в виду отклоненное Д'Аламбером приглашение от Екате­
рины II в 1762 г на место воспитателя наследника русского престола 
с годовым жалованием 100 000 ливров 


